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INTRO

Le porte della collezione AGOPROFIL®  progettate 

e prodotte in Italia, offrono soluzioni d’ arredo 

funzionali e di design per la separazione degli spazi, 

permettendo di creare ambienti dove poter vivere 

esperienze emozionanti ed accoglienti

The doors of the AGOPROFIL® collection, designed 

and made in Italy, offer functional design furniture 

solutions for the separation of living spaces, allowing 

you to create warm and exciting environments 
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Sistemi attuali per la gestione della linea produttiva Modern systems for production line management

Creatività, immaginazione, analisi 

tecnologica e qualità. 

La progettazione è la base costruttiva 

di tutti i nostri prodotti. Dal concept 

raggiungiamo la perfezione produttiva 

passando per tutti gli stadi intermedi di 
progettazione, prototipazione e sviluppo. 
Realizzando le nostre porte, consideriamo 
contemporaneamente l’aspetto estetico, 
le funzioni d’uso e le più complesse 

caratteristiche costruttive, attraversando 
l’esame e l’esplorazione della domanda del 

mercato e delle tendenze

Creativity, imagination, technological 

analysis and quality. 

Design is the basis from which we create all 
our products. Starting from a basic concept, 
we achieve manufacturing perfection 
through the implementation of all the 
intermediate stages of design, prototyping 
and development. In realizing our doors, 
we consider aesthetics and functionality 
together with the most complex building 
aspects, while at the same time examining 
and exploring market trends and demands  

Attenta selezione delle materie prime, massimo controllo 
di ogni fase della lavorazione e particolare ricerca dei 
modelli, permettono di ottenere porte qualitativamente 
superiori. Qualità che ci ha permesso di collocarci fra i 
marchi leader nella produzione di porte interne
a livello nazionale ed internazionale.

La tecnologia Technology

Careful selection of raw materials, maximum control of the 
manufacturing process and specific research of models allows us 
to obtain higher quality doors. It is thanks to this quality that 
we have become a leading brand in the production of interior 
doors, both on the domestic and the international market.
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Artigianalità e passione sono ingredienti fondamentali Craftsmanship and passion are key

La competenza Expertise

L’unico modo di fare un gran bel lavoro è amare quello che 
si fa, questo è il vero segreto di AGOPROFIL. Otteniamo 
la massima qualità produttiva grazie alla passione, 
all’esperienza e alla professionalità che ogni addetto 
della nostra azienda dedica nel realizzare quello che fa.

The only way to do a great job is to love what you do; 
this is the true secret of AGOPROFL. We obtain the highest 
production quality thanks to the passion, experience, 
professionalism and dedication of all our employees.
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La nostra prima certificazione risale all’ 
anno 2001. Con lo scopo di raggiungere la 

soddisfazione finale del cliente, attraverso 

il miglioramento continuo dei processi 

produttivi, l’azienda è stata certificata 

ISO 9001 (Gestione Dei Sistemi Di Qualità). 

AGOPROFIL® presenta inoltre la nuova 

certificazione di porte REI, rappresentata 
dalla possibilità di realizzare tutti i 
modelli dell’ intera collezione. Dedicate 

al comparto alberghiero, comunità e 
contract certificate REI 30 e REI 60, nel 
rispetto delle normative EU. Ogni porta 
tagliafuoco AGOPROFIL® è omologata 

per la resistenza al fuoco secondo norma 

italiana UNI EN 13501-2: 2009 concessa 
in seguito al superamento di prove 

specifiche che certificano la conformità ai 
rigorosi standard europei.

Our first certification dates back to 2001.  
By constantly improving its production 

processes with the aim to achieve final 

customer satisfaction, AGOPROFIL 

obtained the certification ISO 9001 

(Management of Quality Systems).

In addition, AGOPROFIL® presents the 
new REI door certification, represented by 
the possibility to realize all the models of 
the whole collection. 
Dedicated to the hotel industry, the 
community and contract certified REI 30 
and REI 60 meet all EU regulations. Every 
AGOPROFIL® fireproof door is approved 
for fire resistance according to Italian law 
UNI EN 13501-2: 2009, based on specific 
tests that certify conformity with strict EU 
standards.

Per realizzare grandi cose, non dobbiamo solo agire, ma 
anche sognare; non solo progettare ma anche credere. 
Le nostre porte sono progettate, realizzate e certificate 
per garantire  massima qualità e sicurezza.

To achieve great things, we must not only act, but also dream; 
not only must we design, but also believe. Our doors are
designed, manufactured and certified to ensure the best 
quality and safety.

Certificazioni Certifications
Garanzia di qualità Quality guarantee

VKF Anerkennung Nr. 30417



14 15 

Coniugare il livello estetico del prodotto 

con l’ attenzione alla salute dell’ utilizzatore 

e dell’ ambiente, è la strategia che da anni 
AGOPROFIL® continua a tracciare per il 

proprio sviluppo produttivo. 

Questa determinante tendenza ecologica, 

vuole porte verniciate in maniera 

ecocompatibile con prodotti all’ acqua 

e quindi con il minor utilizzo possibile 

di solventi. L’azienda inoltre predilige 

l’utilizzo di legnami provenienti da foreste 

protette ed ecocompatibili. 

Greenvision Concept nasce da un 

profondo desiderio di preservare il 

rispetto dell’ambiente e della natura. Lo 

sviluppo sostenibile dipende anche dalla 
comprensione, protezione e conservazione 
degli innumerevoli ecosistemi interattivi 

del pianeta. La crescente sensibilità verso 

un basso impatto ambientale e la necessità 

di applicare politiche di sostenibilità  
guidano il nostro sviluppo e fanno parte 

del nostro dna aziendale. 

Combining the aesthetical level of 
our doors with attention to user and 
environmental health has been the 
production development strategy of 
AGOPROFIL® for years. 

This ecological trend requires the use of 

eco-compatible water-based paints for our 

doors, thereby using solvents as little as 

possible.

AGOPROFIL prefers the use of wood from 

environmentally compatible protected 

forest areas.

The GreenVision Concept comes from 
a deep desire to preserve and respect 

the natural environment. Sustainable 
development depends partly on 
understanding the countless ecosystems 
of the planet. A growing awareness for the 
need to have a low environmental impact 
and implement sustainability policies 
guide our development and are part of our 

company’s DNA.

Greenvision
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Opening Systems

Sistemi di apertura

I sistemi di apertura delle porte sono essenziali 

per adattarsi ad ogni gusto ed esigenza. Dai più 
funzionali ai più ricercati sistemi, AGOPROFIL® è 
in continua ricerca delle soluzioni migliori. 
Le nostre porte sono composte principalmente da  

un cardinamento anta-telaio, battuta, cerniere a 
scomparsa ed una serratura magnetica

Door opening systems are essential to adapt 
to every taste and need. AGOPROFIL® is 
continuously researching the best functional and 
refined solutions for its systems. Our doors are 
mainly composed of a hinged doorframe, bar, 
retractable hinges and magnetic lock

Planya - Planya Freewall
Il sistema complanare dal design sintetico

Porta battente filo-coprifilo a spingere

Ghost - Ghost Freewall
Il sistema complanare dal design sintetico

Porta battente filo-coprifilo a tirare

Level Push - Level Push Freewall
Il sistema complanare con telaio a scomparsa

Porta battente filomuro a spingere

Level Pull - Level Pull Freewall
Il sistema complanare con telaio a scomparsa

Porta battente filomuro a tirare

Level Flag - Level Flipping 
Le ante con un’ apertura ampia ed emozionale

Porta a bilico pivottante con e senza battuta a perno centrale o decentrato

Fairy - Fairy Total Height
Il sistema scorrevole a scomparsa

Porta scorrevole ad una sola anta con binario invisibile

Motion - Skimming Total Height
Il sistema scorrevole a vista

Porta scorrevole a singola o doppia anta con binario a vista

The coplanar system with a crisp design

Flush push swing door with cover strips

The retractable sliding system

Single-panel door with retractable slide

The visible sliding system

Single- or double-panel sliding door with visible slide

The coplanar system with a crisp design

Flush pull swing door with cover strips

The coplanar system with retractable frame

Wall-flush push swing door

The coplanar system with retractable frame

Wall-flush pull swing door

Wide-opening doors for excitement

Central or decentralized pivot door with or without bar
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Sintesi

Yuna

Inlay

Twin 

Fun

Una raccolta delle nostre principali proposte, 
declinabili sia per il mondo contract che per 
quello residenziale. In simbiosi con i progettisti 
e all’interno di progetti specifici, sono nati alcuni 
modelli di porta in grado di diventare icone senza 

tempo, segnando le tappe di un continuo percorso 

di ricerca, sperimentazione e innovazione 

tecnologica e formale. 

A collection of our best offers, available for both 
contract and residential projects. In symbiosis 
with our designers and as part of specific projects, 
some door models have become timeless icons, 
marking the stages of continuous research and 

experimentation with technological and formal 

innovation.
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YUNA

ESSENZE e FINITURE - Essences and Finishings

Rovere Grigio

Noce Soft Noce Heavy

Rovere Moka Rovere Bruno

Ral Laccato colore

su richiesta

Creatività, modernità e allegria,
questi sono alcuni dei caratteri di YUNA . Espressione di design 

ricondotto a linee minimali nel segno dell’eccellenza.

Creativity, modernity and fun

are among the qualities of YUNA. A design that goes back to 

minimal lines in the name of excellence.

Mod. Y21 Battente / Swing door Planya -1A S1
Finitura Laccato bianco / Finishing White Lacquered

Mod. Y21 Battente / Swing door Ghost -1A S2
Finitura Laccato bianco / Finishing White Lacquered
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L’eleganza non è farsi notare, ma farsi ricordare
ecco perché abbiamo pensato per la nostra collezione YUNA di 

raggiungere il massimo di intensità con discrezione. 

Grazie alla possibilità di ricoprire la porta con la stessa finitura 
del muro,  gli  ambienti risulteranno di  classe e raffinati. 

Elegance means not to be noticed, but to be remembered;

that is why for our YUNA collection we thought we would reach 

the highest intensity with discretion. Thanks to the option of 

covering the door with the same finishing as the wall, the rooms 
will be classy and polished.

YUNA self finishing  

Mod. Y21 Self Battente / Swing door Level Push -1A S1
Finitura Pretrattata con Fondo isolante / Finishing Pre-treated with Insulating Base

Mod. Y21 Self Battente / Swing door Level Pull -1A S1
Finitura Pretrattata con Fondo isolante / Finishing Pre-treated with Insulating Base

ESSENZE e FINITURE - Essences and Finishings

Rovere Grigio

Noce Soft Noce Heavy

Rovere Moka Rovere Bruno

Ral Laccato colore

su richiesta
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YUNA flat-10

Le pareti delle stanze vanno coccolate
YUNA flat - 10 BOISERIE è il risultato di grande maestria e abilità 
progettuale. Estetica e design contemporaneo

The walls of your rooms should be pampered.

YUNA flat - 10 BOISERIE is the result of great skills and design 
ability. Aesthetics and contemporary design.

Mod. Y21 Battente / Swing door Planya -Flat 10 -Freewall -1A S1
Finitura Custom -  made/ Custom - made Finishing

Mod. Y21 Battente/ Swing door Ghost -Flat 10 -Freewall -1A S2
Finitura Custom -  made/ Custom - made Finishing

ESSENZE e FINITURE - Essences and Finishings

Rovere Grigio

Noce Soft Noce Heavy

Rovere Moka Rovere Bruno

Ral Laccato colore

su richiesta
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INLAY flat 44

Noce Nazionale 
Naturale

Noce Biondo

Rovere Nature

Ciliegio

Noce Ulivo

Rovere Light

Frassino Poro

Spazzolato RAL

Noce Nazionale Light Noce Nazionale Dark

Rovere Naturale

Rovere Termo

Ral Laccato colore

 su richiesta

La boiserie in legno è il prodotto ideale per decorare la casa 
e per differenziare gli ambienti. Perfettamente integrabile per 

qualunque stile, può essere una elegante  soluzione per il rinnovo 

degli spazi.

Wood panelling is the ideal product to decorate your home

and differentiate the environments. Perfectly integrated with 

any style, it can be an elegant solution for the renewal of spaces.

Mod. 121 Battente / Swing door Planya -Flat44 -Freewall -1A S1 
Finitura Canaletto Naturale Touch / Finishing Canaletto Naturale Touch

Mod. 121 Battente / Swing door Ghost -Flat44 -Freewall -1A S2
Finitura Canaletto Naturale  Touch / Finishing Canaletto Naturale Touch

ESSENZE e FINITURE - Essences and Finishings
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INLAY

Noce Nazionale 
Naturale

Noce Biondo

Rovere Nature

Ciliegio

Noce Ulivo

Rovere Light

Frassino Poro

Spazzolato RAL

Noce Nazionale Light Noce Nazionale Dark

Rovere Naturale

Rovere Termo

Ral Laccato colore

 su richiesta

Semplificare, vuol dire anche aggiungere leggerezza
INLAY è la  collezione nata dalle nostre radici e si propone come 
una serie di porte da interni fresca, rinnovata, con finiture attuali 
e linee nette appositamente studiata per uno spirito giovane e 

minimalista

Simplifying can also mean adding lightness 
INLAY is the collection born from our roots, a series of fresh 
interior doors, renewed with current finishes and clean lines 
specifically designed for a young and minimalist spirit

Mod. Harlock Scorrevole / Sliding door Skimming -Total Height-2A S2
Finitura Canaletto Light Touch / Finishing Canaletto Light Touch

ESSENZE e FINITURE - Essences and Finishings
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INLAY

Noce Nazionale 
Naturale

Noce Biondo

Rovere Nature

Ciliegio

Noce Ulivo

Rovere Light

Frassino Poro

Spazzolato RAL

Noce Nazionale Light Noce Nazionale Dark

Rovere Naturale

Rovere Termo

Ral Laccato colore

 su richiesta

Creatività è inventare, sperimentare, crescere, rompere regole, 
e divertirsi. Esiste il contrario di déja vu. Lo chiamano jamais vu. 
Da sempre la nostra passione è quella di giocare con le essenze 
legnose. Il legno comunica calore, naturalezza, gentilezza. 
E quando comincia a mostrare difetti e imperfezioni, capisci che 

non è un materiale inanimato, ma un essere che vive e si trasforma.

Creativity means inventing, experimenting, growing, breaking 

the rules and having fun.  The opposite of déja vu exists. It’s 
called “ jamais vu“. Our passion has always been to play with 
wood essences. Wood communicates warmth, spontaneity and 
kindness. And when it starts to show its flaws and cracks, you 
realize that it is not inanimate material, but a living being that 
keeps on changing.

Mod. Wave Battente / Swing door Flag Lateral Push version
Finitura Canaletto Naturale Touch / Finishing Canaletto Naturale Touch

Mod. Wave Battente / Swing door Flag-Freewall Central Push version 
Finitura Canaletto Naturale Touch / Finishing Canaletto Naturale Touch

ESSENZE e FINITURE - Essences and Finishings
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TWIN

Laccato Bianco 

RAL 9016

Laccato Nero Traffico
RAL 9017

Laccato Beige Grigio

RAL 1019

Laccato Arancio

RAL 2004

Laccato Avorio 

RAL 1013

Laccato Marrone

RAL 8025

Laccato Verde
RAL 6018

Laccato Grigio 

RAL 7047
Laccato Ardesia

 RAL 7015

Laccato Beige Sabbia

NCS S 1505

Laccato Rosso

RAL 3020

Ral Laccato colore

 su richiesta

TWIN unisce il gusto contemporaneo educato all’essenziale 
con il valore aggiunto della laccatura di parti lisce e parti a poro 

aperto, dalle qualificate prestazioni strutturali.

TWIN combines the contemporary taste for essentials
with the added value of smooth lacquered parts and open pore 

parts featuring qualified structural performance

Mod. T75V Battente / Swing door Level Push -1A S1 
Finitura Laccato - spazzolato a richiesta / Finishing Lacquered - Brushed on request

Mod. T75V Battente / Swing door Level Pull -1A S1 
Finitura Laccato - spazzolato a richiesta / Finishing Lacquered - Brushed on request

ESSENZE e FINITURE - Essences and Finishings
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Soltanto nel divertimento, nella passione e nel ridere si ottiene 
una vera crescita culturale. Le porte della collezione FUN sono  
la risposta più nuova alla ripetitività di ogni giorno. Originalità 
dei colori - audaci ed esuberanti - e fantasia delle forme rendono 
le porte di questa collezione uniche e perfette per gli ambienti 

più originali.

True cultural growth is achieved only through fun, passion and 

laughter.  The doors of the FUN collection are our newest answer 

to everyday repetitiveness. Original colours - bold and exuberant 
- and inventive shapes make the doors of this collection unique 
and perfect for the most original environments.

FUN

Laccato Bianco 

RAL 9016

Laccato Grigio 

NCS S 2005

Laccato Nero
RAL 9017

Laccato Rosso 

RAL 3020

Laccato Grigio 

RAL 7044

Laccato Violetto 
RAL 4009

Laccato Grigio 

RAL 7047

Laccato Beige 

RAL 1019

Laccato Grigio 

RAL 7001

Laccato Beige 

RAL 7006 

Laccato Avorio 

RAL 1013

Ral Laccato colore

 su richiesta

Mod. 277 Scorrevole / Sliding door Fairy -1A S2
Finitura Laccato bianco / Finishing White Lacquered

Mod. 277 Scorrevole / Sliding door Fairy -Total Height -1A S2
Finitura Laccato bianco / Finishing White Lacquered

ESSENZE e FINITURE - Essences and Finishings
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Laccato RAL 7047 
Touch

Trattamento naturale 

e green con processo di 

verniciatura a base acqua, 

esalta la matericità 

dell’essenza legnosa e si 

presenta con una finitura 

totalmente opaca.

Pur garantendo la

lavabilità e la protezione 

delle superfici trattate 
non compromette le 
caratteristiche naturali del 
legno.

Natural eco-friendly 

treatment with water-

based painting process

that enhances the 

materiality of the wood 

essence and comes with a 

totally matt finish.

While guaranteeing the 
washability and protection 
of the treated surfaces, it 
does not compromise the 
natural characteristics of
the wood.

Materiali esclusivi per porte uniche  Exclusive materials for unique doors

Le finiture Touch Touch Finishings

LE NOSTRE FINITURE TOUCH - Our Touch Finishings

Frassino Quartz 

Touch

Frassino Cool Touch

Canaletto Naturale 
Touch

Rovere Carbon 

Touch

Laccato Tortora 

Touch

Canaletto Light 
Touch

Rovere Cool Touch

Canaletto Cappuccino 
Touch

Laccato Land Touch

Laccato Ecru
Touch

Canaletto Thermo 
Touch

Laccato Bianco Ago 

Touch

Laccato Londra Touch

Canaletto Cool Touch

Laccato Dakar TouchLaccato Sabbia NCS-
S-1505-Y50R Touch

Rovere CappuccinoRovere Vaniglia

Canaletto Carbon 
Touch

Rovere Thermo TouchRovere Naturale 
Touch

Frassino Poro Touch

Rovere Ardesia 

Touch
Rovere Quartz Touch

Canaletto Ardesia 
Touch

Canaletto Quartz 
Touch

Frassino Ardesia 

Touch
Frassino Cappuccino 

Touch
Frassino Thermo 

Touch
Frassino Glam Touch Frassino Carbon 

Touch
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Opening Systems

Sistemi di apertura

I sistemi di apertura delle porte sono essenziali 

per adattarsi ad ogni gusto ed esigenza. Dai più 
funzionali ai più ricercati sistemi, AGOPROFIL® è 
in continua ricerca delle soluzioni migliori. 
Le nostre porte sono composte principalmente da  

un cardinamento anta-telaio, battuta, cerniere a 
scomparsa ed una serratura magnetica

Door opening systems are essential to adapt to 
every taste and need. AGOPROFIL® doors is 
continuously researching the best functional and 
refined solutions for its systems. Our doors are 
mainly composed of a hinged doorframe, bar, 
retractable hinges and magnetic lock
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Complanarità dell’anta con i coprifili sul lato a spingere. Planya, 
in abbinamento a Ghost, permette di mantenere complanari 
tutte le porte dello stesso ambiente. Il sistema è inoltre 
realizzabile in tutti i modelli laccati, nelle finiture standard 
e a richiesta.

Coplanarity of the door with strip covers on the push side. In 

combination with Ghost, Planya allows all doors in the same 

room to be coplanar. This system is also available in all lacquered 

models, standard finishes and on request.

Complanarità dell’anta con i coprifili sul lato a tirare. Ghost, 
in abbinamento a Planya, permette di mantenere complanari 
tutte le porte dello stesso ambiente. Il sistema è inoltre 
realizzabile in tutti i modelli laccati, nelle finiture standard 
e a richiesta.

Coplanarity of the door with strip covers on the pull side. In 

combination with Planya, Ghost allows all doors in the same 

room to be coplanar. This system is also available in all lacquered 

models, standard finishes and on request.

PLANYA GHOST
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LARGHEZZA TELAIO (mm)

Spessore muro

Larghezza telaio

da 80 a 120

100

Spessore muro

Larghezza telaio

> 120

100 + prolunga pezzo unico

LARGHEZZA TELAIO (mm)

Spessore muro

Larghezza telaio

da 80 a 500

da 80 a 500

Sistemi di apertura

Opening Systems
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Complanarità dell’anta con i coprifili sul lato a spingere e  
apertura a tutt’altezza. Planya freewall, in abbinamento a 
Ghost freewall, permette di mantenere complanari tutte le 
porte dello stesso ambiente. Il sistema è inoltre realizzabile 

in tutti i modelli laccati, nelle finiture standard e a richiesta.

Complanarità dell’anta con i coprifili sul lato a tirare e  apertura 
a tutt’altezza. Ghost freewall, in abbinamento a Planya 
freewall, permette di mantenere complanari tutte le porte 
dello stesso ambiente. Il sistema è inoltre realizzabile in tutti 
i modelli laccati, nelle finiture standard e a richiesta.

PLANYA freewall GHOST freewall
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S1 S2

Coplanarity of the door with strip covers on the pull side with 

full-height opening. In combination with Planya freewall, Ghost 

freewall allows all doors in the same room to be coplanar. This 

system is also available in all lacquered models, standard finishes 

and on request.
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L1: L + 80

L: Larghezza nominale

L3: L + 192

L2: L + 180

S1

S2

LARGHEZZA TELAIO (mm)

Spessore muro

Larghezza telaio

da 80 a 120

100

Spessore muro

Larghezza telaio

> 120

100 + prolunga pezzo unico

LARGHEZZA TELAIO (mm)

Spessore muro

Larghezza telaio

da 80 a 500

da 80 a 500

Sistemi di apertura

Opening Systems

Coplanarity of the door with strip covers on the push side with 

full-height opening. In combination with Ghost freewall, Planya 

freewall allows all doors in the same room to be coplanar. This 

system is also available in all lacquered models, standard finishes 

and on request.
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Anta a battente filomuro sul lato a spingere. Level Push in
abbinamento a Level Pull permette di mantenere, nello stesso 
ambiente, tutte le porte a filo parete. Il sistema è inoltre 
realizzabile in tutti i modelli laccati, nelle finiture standard 
e a richiesta.

Anta a battente filomuro sul lato a tirare. Level Pull in
abbinamento a Level Push permette di mantenere, nello 
stesso ambiente, tutte le porte a filo parete. Il sistema è inoltre 
realizzabile in tutti i modelli laccati, nelle finiture standard e 
a richiesta.

LEVEL PUSH LEVEL PULL

Flush-wall swing door on push side. In combination with Level 

Pull, Level Push allows all doors in the same room to be flush to 

the wall. This system is also available in all lacquered models, 

standard finishes and on request.

Flush-wall swing door on pull side. In combination with Level 

Push, Level Pull allows all doors in the same room to be flush to 

the wall. This system is also available in all lacquered models, 

standard finishes and on request.

LARGHEZZA TELAIO-ANTA (mm)

LEVEL L44 PUSH Spessore anta 44

Larghezza telaio 44,5

LEVEL L58 PUSH Spessore anta 58

Larghezza telaio 58

LARGHEZZA TELAIO-ANTA (mm)

LEVEL L44 PULL Spessore anta 44

Larghezza telaio 44,5

LEVEL L58 PULL Spessore anta 58

Larghezza telaio 58

Sistemi di apertura

Opening Systems
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LARGHEZZA TELAIO-ANTA (mm)

LEVEL L44 PULL Spessore anta 44

Larghezza telaio 44,5

LEVEL L58 PULL Spessore anta 58

Larghezza telaio 58
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LEVEL PUSH freewall LEVEL PULL freewall

L: Larghezza nominale
S1

S2

L: Larghezza nominale

S1

S2

LARGHEZZA TELAIO-ANTA (mm)

LEVEL L44 PUSH Spessore anta 44

Larghezza telaio 44,5

LEVEL L58 PUSH Spessore anta 58

Larghezza telaio 58

Sistemi di apertura

Opening Systems

Flush-wall swing door on push side with full-height opening. In 

combination with Level Pull freewall, Level Push freewall allows all 

doors in the same room to be flush to the wall. This system is also 

available in all lacquered models, standard finishes and on request

Flush-wall swing door on pull side with full-height opening. In 

combination with Level Push freewall, Level Pull freewall allows all 

doors in the same room to be flush to the wall. This system is also 

available in all lacquered models, standard finishes and on request.

Anta a battente filomuro sul lato a spingere e apertura a 
tutt’altezza. Level Push freewall in abbinamento a Level Pull 
freewall permette di mantenere, nello stesso ambiente, tutte 
le porte a filo parete. Il sistema è inoltre realizzabile in tutti i 
modelli laccati, nelle finiture standard e a richiesta.

Anta a battente filomuro sul lato a tirare e apertura a 

tutt’altezza. Level Pull freewall in abbinamento a Level Push 
freewall permette di mantenere, nello stesso ambiente, tutte 
le porte a filo parete. Il sistema è inoltre realizzabile in tutti i 
modelli laccati, nelle finiture standard e a richiesta.
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Anta a battente bilico pivottante filomuro sul lato a spingere. 
Level Flag Push in abbinamento a Level Flag Pull permette di
mantenere, nello stesso ambiente, tutte le porte a filo parete. 
Il sistema è inoltre realizzabile in tutti i modelli laccati, nelle 
finiture standard e a richiesta.

Anta a battente bilico pivottante filomuro sul lato a tirare. 
Level Flag Pull in abbinamento a Level Flag Push permette di
mantenere, nello stesso ambiente, tutte le porte a filo parete. 
Il sistema è inoltre realizzabile in tutti i modelli laccati, nelle 
finiture standard e a richiesta.

LEVEL FLAG PUSH LEVEL FLAG PULL

Flush-wall pivot door on push side. In combination with Level Flag 

Pull, Level Flag Push allows all doors in the same room to be flush 

to the wall. This system is also available in all lacquered models, 

standard finishes and on request

Flush-wall pivot door on pull side. In combination with Level Flag 

Push, Level Flag Pull allows all doors in the same room to be flush 

to the wall. This system is also available in all lacquered models, 

standard finishes and on request.

LARGHEZZA TELAIO (mm)

Spessore muro

Larghezza telaio

da 45 a >45

44,5

LARGHEZZA TELAIO (mm)

Spessore muro

Larghezza telaio

da 45 a >45

44,5

Sistemi di apertura

Opening Systems

L: Larghezza nominale

S1

S2

L: Larghezza nominale

S1

S2
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L: Larghezza nominale

S1

S2

LEVEL FLAG PUSH freewall LEVEL FLAG PULL freewall

LARGHEZZA TELAIO (mm)

Spessore muro

Larghezza telaio

da 45 a >45

44,5

LARGHEZZA TELAIO (mm)

Spessore muro

Larghezza telaio

da 45 a >45

44,5

Sistemi di apertura

Opening Systems

L: Larghezza nominale

S1

S2

Flush-wall pivot door on push side with full-height opening. In 

combination with Level Flag Pull, Level Flag Push allows all doors in 

the same room to be flush to the wall. This system is also available 

in all lacquered models, standard finishes and on request.

Flush-wall pivot door on pull side with full-height opening. In 

combination with Level Flag Push, Level Flag Pull allows all doors 

in the same room to be flush to the wall. This system is also 

available in all lacquered models, standard finishes and on request.

Anta a battente bilico pivottante filomuro sul lato a spingere e 
apertura a tutt’altezza. Level Flag Push freewall in abbinamento 
a Level Flag Pull freewall permette di mantenere, nello stesso 
ambiente, tutte le porte a filo parete. Il sistema è inoltre 
realizzabile in tutti i modelli laccati, nelle finiture standard 
e a richiesta.

Anta a battente bilico pivottante filomuro sul lato a tirare e 
apertura a tutt’altezza. Level Flag Pull freewall in abbinamento 
a Level Flag Push freewall permette di mantenere, nello stesso 
ambiente, tutte le porte a filo parete. Il sistema è inoltre 
realizzabile in tutti i modelli laccati, nelle finiture standard 
e a richiesta.
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L: Larghezza nominale

S1

S2

L: Larghezza nominale

S1

S2

Anta libera bilico pivottante. Il sistema è inoltre realizzabile 
in tutti i modelli laccati, nelle finiture standard e a richiesta.

LEVEL flipping LEVEL flipping freewall

LARGHEZZA TELAIO (mm)

Spessore muro

Larghezza telaio

da 45 a >45

44,5

LARGHEZZA TELAIO (mm)

Spessore muro

Larghezza telaio

da 45 a >45

44,5

Free pivot door. This system is also available in all lacquered 

models, standard finishes and on request.
Free pivot door with full-height opening. This system is also 

available in all lacquered models, standard finishes and on request.

Sistemi di apertura

Opening Systems

Anta libera bilico pivottante con apertura a tutt’altezza. Il 
sistema è inoltre realizzabile in tutti i modelli laccati, nelle 
finiture standard e a richiesta.
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L1: L + 220

L: Larghezza nominale

S1

S2

4
4

L1: L + 220

L: Larghezza nominale

S1

S2

Porta scorrevole ad una sola anta con binario invisibile. Il 

sistema è inoltre realizzabile in tutti i modelli laccati, nelle 
finiture standard e a richiesta.

Porta scorrevole ad una sola anta a tutt’altezza con binario 
invisibile. Il sistema è inoltre realizzabile in tutti i modelli 
laccati, nelle finiture standard e a richiesta.

FAIRY - Total HeightFAIRY
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Single-panel sliding door with retractable slide. This system is 

also available in all lacquered models, standard finishes and on 

request.

Single-panel sliding door with full-height opening and retractable 

slide. This system is also available in all lacquered models, 

standard finishes and on request.

Sistemi di apertura

Opening Systems
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4
4

L1: L + 80

L: Larghezza nominale

S1

S2

Porta scorrevole a singola o doppia anta con binario a vista. 

Il sistema è inoltre realizzabile in tutti i modelli laccati, nelle 
finiture standard e a richiesta.

Porta scorrevole a singola o doppia anta a tutt’altezza con 
binario a vista. Il sistema è inoltre realizzabile in tutti i modelli 
laccati, nelle finiture standard e a richiesta.

SKIMMING - Total HeightMOTION

4
4

L1: (L + 80)/2

L: Larghezza nominale

S1

S2
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Single- or double-panel sliding door with visible slide. This system 

is also available in all lacquered models, standard finishes and 

on request.

Single- or double-panel sliding door with full-

height opening and visible slide. This system is 

also available in all lacquered models, standard 

finishes and on request.
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Sistemi di apertura

Opening Systems
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Zero-Wall
System

Crea il tuo spazio

Create your space

Soluzioni facili per spazi nuovi, i 

nostri sistemi vengono realizzati con 

aperture tradizionali o filo muro e 

sono modulati e personalizzabili per 

la valorizzazione di piccoli spazi. 

Zero-Wall presenta tre sistemi studiati 

appositamente per rispondere a 

qualiasi esigenza: Hide, Cloud e Fly

Easy solutions for new spaces; our 

systems are made with traditional 

ope nings  or  wall - f lush and 

feature customizable modules for 

smaller spaces.

Zero-Wall features three design systems 

to meet any need: Hide, Cloud and Fly

Hide 
Perfettamente integrato con ogni 

ambiente, offre un insieme di 
continuità delle superfici. Realizzabili 
con differenti sistemi di chiusura, in 
essenza legnosa, laccato oppure nella 
variante grezza per una colorazione 

omogenea delle pareti.

Perfectly integrated with any 
environment, it offers combined 
surface continuity. They can be 
made with different closing systems, 
in wood, lacquer or unfinished for 
uniform wall colouring.
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Cloud 

Ideale per la chiusura di ripostigli,  
cabine armadio o  nicchie,  permette 
di sfruttare al meglio contenitori 

e vani esistenti di varie tipologie. 

Realizzabili con differenti sistemi di 
chiusura, in essenza legnosa e laccato,  
il tutto per rendere più omogenei 

gli spazi di un medesimo ambiente 

integrandoli al meglio con le porte di 

qualsiasi collezione.

Ideal for closing closets, walk-in 
closets and nooks; it allows you to 
make the most of existing spaces of 
various types. 
They can be made with different 
closing systems, in wood and lacquer, 
for more uniform spaces in the same 
room and the best fit with the doors 
of any collection.
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Fly
Caratterizzato da spessori evidenti, 
crea volumi unici a parete diventando 

un elemento decorativo fortemente 
riconoscibile. Realizzabil i  con 

differenti sistemi di chiusura, senza 
componentistica strutturale a vista, 
in essenza legnosa e laccato.

Its strong features create unique 

wall volumes making for highly 
recognizable decorative elements. 

Available with different closing 
systems, without visible structural 
components, in wood and lacquer.
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Mod. HIDE-A-1L

Mod. HIDE-Y-2L

Mod. HIDE-B-1L

Mod. HIDE-D-1L Mod. HIDE-E-2L

Mod. HIDE-G-1L Mod. HIDE-H-2L

Mod. HIDE-M-2L Mod. HIDE-O-4L

Hide è un programma ampio caratterizzato dall’assoluta libertà compositiva. Tutti gli elementi e le dimensioni sono personalizzabili e realizzate su misura
Hide is a broad program characterized by absolute compositional freedom. All elements and dimensions are customizable and made to measure.

Mod. HIDE-C-1L
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Mod. CLOUD-A-1L

Mod. CLOUD-Y-2L

Mod. CLOUD-B-1L

Mod. CLOUD-D-1L Mod.CLOUD-E-2L

Mod. CLOUD-G-1L Mod. CLOUD-H-2L

Mod. CLOUD-M-2L Mod. CLOUD-O-4L

Mod. CLOUD-C-1L

Cloud è un programma ampio caratterizzato dall’assoluta libertà compositiva. Tutti gli elementi e le dimensioni sono personalizzabili e realizzate su misura
Cloud is a broad program characterized by absolute compositional freedom. All elements and dimensions are customizable and made to measure.
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Mod. FLY-A-1L

Mod. FLY-Y-2L

Mod. FLY-D-1L Mod.FLY-E-2L

Mod. FLY-G-1L

Mod. FLY-B-1L

Mod. FLY-Z-1L

Mod. FLY-H-2L

Mod. FLY-C-1L

Fly è un programma ampio caratterizzato dall’assoluta libertà compositiva. Tutti gli elementi e le dimensioni sono personalizzabili e realizzate su misura
Fly is a broad program characterized by absolute compositional freedom. All elements and dimensions are customizable and made to measure.
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1

Con telaio a scomparsa e apertura filomuro, Hide permette di
personalizzare il proprio ambiente integrandosi perfettamente
e garantendo la continuità delle pareti.

Con telaio in legno a vista e apertura filo-coprifilo, Cloud
permette di sfruttare una nicchia o creare armadiature a muro 
su vani esistenti.

CLOUDHIDE

Zero-Wall

System

Con telaio a scomparsa e anta a sormonto sul muro, Fly 
diventa elemento decorativo della parete presentandosi come 
un volume “sospeso”

FLY

1

Telaio in alluminio

Aluminum Frame

Componenti Components

1

3

4

Cerniera

Hinge
2

Pomello
a scatto

Knob lock

4

2

4

Braccetto per ribalta

Arm for flap door
3 Cerniera

Hinge
2 Telaio in alluminio

Aluminum Frame

1 Cerniera

Hinge
2

1

2

34

7
8

Cerniera per 

ribalta

Hinge for flap door

6 Fermo per ribalta 

ammortizzato

Cushioned stop for flap door

7 Guide cassetto

Drawer slides
8

Componenti Components Componenti Components

3

With a retractable frame and flush-wall opening, Hide allows you 

to personalize your living space while fitting perfectly with wall 

continuity.

With a visible wooden frame featuring flush-wall opening and strip 

covers, Cloud allows you to make the most of a nook or create 

wall cabinets on available spaces

With a retractable frame and wall overlapping panel, Fly provides 

a suspended decorative wall element.

2

1

2

1

2

2

2

1

22

1

1

1

6

1

22

Telaio in legno

Wooden Frame

1

1

1

1

5

5

5

2

1

5

55

Apertura push-pull

Push-pull opening
5 Pomello

a scatto

Knob lock

4

Braccetto per ribalta

Arm for flap door
3

Apertura push-pull

Push-pull opening
5 Pomello

a scatto

Knob lock

4

Braccetto per ribalta

Arm for flap door
3
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Guest
fire-proof system

AGOPROFIL® tutela il vostro mondo. Agoprofil® 

presenta la nuova collezione di porte REI, 
rappresentata dalla possibilità di realizzare tutti 

i modelli dell’ intera produzione nelle versioni 

REI. Porte progettate, realizzate e certificate 
per garantire sicurezza negli ambienti. Dedicate 

al comparto alberghiero, comunità e contract 
certificate REI 30 e REI 60, nel rispetto di tutte 
le normative EU. Guest significa prediligere 
la qualità a norma di legge, la sicurezza senza 
rinunciare alla raffinatezza di sempre. Ogni 

porta tagliafuoco AGOPROFIL® è omologata 

per la resitenza al fuoco secondo la norma 

italiana, concessa in seguito al superamento di 
prove specifiche che certificano la conformità 
ai rigorosi standard. Scegliere una chiusura 

della linea Guest di AGOPROFIL® vuole dire 

certezza di assoluta sicurezza

AGOPROFIL® protects your world. Agoprofil® 
presents the REI collection, represented by the 
possibility to realize all models of the whole 
collection. These doors are designed, produced 
and certified to guarantee safe environments. 

Dedicated to the hotel industry, community 
and contract certified REI 30 and REI 60 meet 
all EU regulations. AGOPROFIL® Guest means 
choosing legally mandated quality and safety 
while maintaining the usual refinement. Every 
AGOPROFIL® fireproof door is approved for 

fire resistance according to Italian law, based 
on specific tests that certify conformity with 
strict standards. Choosing a Guest system by 

AGOPROFIL® definitely means total safety

I  p re s e n t i  ce r t i f i c a t i 

definiscono  la classificazione 
assegnata alle porte Guest, 
in conformità alle procedure 

presenti nella UNI EN 13501-

2:2009

These certificates define 
the classification assigned to 
Guest doors, according with 
the procedures provided by 
UNI EN 13501-2:2009

Collezione Contemporary

Contemporary Collection

Collezione Atelier

Atelier Collection

Resistenza al fuoco 30 minuti

30-minute fire resistance 

Resistenza al fuoco 60 minuti

60-minute fire resistance 

Collezione Exea

Exea Collection

Indicatore di fono isolamento

Sound insulation indicator

Modello solo porta singola

Model with single door only

Modello solo porta doppia

Model with double door only

Porte REI REI Doors

Legenda Legend

Auskunft über die Anwendbarkeit gemäss den

Schweizerischen Brandschutzvorschriften

 1/2 Vers. 07.18

VKF Anerkennung Nr. 30417

Inhaber /-in

Agoprofil SpA

Regione Rossi, 1 

12060 Belvedere Langhe (CN)

Italy

Hersteller /-in

Agoprofil SpA

12060 Belvedere Langhe (CN)

Italy

Gruppe 241 - Brandschutztüren

Produkt GUEST 182

Beschreibung Tür aus Spanplatte (34mm), beidseititg abgedeckt mit HDF Platten (5mm), D=44mm, 

Hartholzrahmen, Dichtung SEALBIFIRE S, stumpf, Holzzarge mit Dichtung SEALBIFIRE S 

und Gummidichtung, seitliche Türverriegelung (doppelt), Bodendichtung,

Anwendung EI 30

Bgepr=900mm, Hgepr=2100mm

MBW/LBW

Anwendung siehe Folgeseiten

Unterlagen LAPI, Prato: Prüfbericht '82/U/16-278FR' (19.06.2018), Klassifizierungsbericht '82/U/16-

278FR' (04.04.2016); Istituto Giordano, Gatteo: Prüfbericht '351827' (23.05.2018), 

Klassifizierungsbericht '351827' (23.05.2018)

Prüfbestimmungen EN 1363-1; EN 1634-1

Beurteilung Feuerwiderstandsklasse   EI 30

Gültigkeitsdauer

Ausstellungsdatum

Ersetzt Dokument vom

31.12.2023

13.12.2018

- Vereinigung Kantonaler Feuerversicherungen

Marcel Donzé Gérald Rappo

Auskunft über die Anwendbarkeit gemäss den

Schweizerischen Brandschutzvorschriften

 1/2 Vers. 07.18

VKF Anerkennung Nr. 30421

Inhaber /-in

Agoprofil SpA

Regione Rossi, 1 

12060 Belvedere Langhe (CN)

Italy

Hersteller /-in

Agoprofil SpA

12060 Belvedere Langhe (CN)

Italy

Gruppe 241 - Brandschutztüren

Produkt GUEST 183

Beschreibung Tür aus Mineralfaserplatte PROMAPYR (16mm, 290kg/m3), beidseitig abgedeckt mit 

Platten PROMATECT-H (10mm) und HDF Platten (5mm), D=44mm, Hartholzrahmen, 

Dichtung SEALBIFIRE S, stumpf, Holzzarge mit Dichtung SEALBIFIRE S und 

Gummidichtung, seitliche Türverriegelung (doppelt), Bodendichtung

Anwendung EI 30

Bgepr=900mm, Hgepr=2100mm

MBW/LBW

Anwendung siehe Folgeseiten

Unterlagen LAPI, Prato: Prüfbericht '85/U/16-287FR' (19.06.2018), Klassifizierungsbericht '85/U/16-

287FR' (25.07.2016)

Prüfbestimmungen EN 1363-1; EN 1634-1

Beurteilung Feuerwiderstandsklasse   EI 60

Gültigkeitsdauer

Ausstellungsdatum

Ersetzt Dokument vom

31.12.2023

13.12.2018

- Vereinigung Kantonaler Feuerversicherungen

Marcel Donzé Gérald Rappo

Certificati di prova di resistenza al fuoco Fire resistance test certificates
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SPECIFICHE- Specifications

YUNA

Ogni individuo ha diritto alla vita, alla libertà e alla sicurezza della 
propria persona. Le porte della collezione YUNA contemporanee  
e dal design creativo, sono perfettamente adattabili  alla versione 

GUEST. Abbiamo per questo progettato le porte tagliafuoco  REI, 
indicate soprattutto per alberghi, residence, imprese, istituti 

scolastici e comunità.

Everyone has the right to life, freedom and personal safety

The doors of the YUNA collection, featuring a contemporary and 
creative design, are perfectly adaptable to the GUEST version. For 
this reason, we have designed the REI fireproof doors, especially 
suitable for hotels, vacation apartments, businesses, schools and 
communities.

Mod. Y21 Battente / Swing door Ghost  -1A S2
Finitura Laccato RAL a richiesta / Finishing Lacquered RAL on request
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YUNA

Mod. Y21 Battente / Swing door Planya -1A S1
Finitura Rovere Grigio / Finishing Grey Oak

Mod. Y21 Battente / Swing door Ghost  -1A S2
Finitura Rovere Grigio / Finishing Grey Oak

Ogni individuo ha diritto alla vita, alla libertà e alla sicurezza della 
propria persona. Le porte della collezione YUNA contemporanee  
e dal design creativo, sono perfettamente adattabili  alla versione 

GUEST. Abbiamo per questo progettato le porte tagliafuoco  REI, 
indicate soprattutto per alberghi, residence, imprese, istituti 

scolastici e comunità.

Everyone has the right to life, freedom and personal safety

The doors of the YUNA collection, featuring a contemporary and 
creative design, are perfectly adaptable to the GUEST version. For 
this reason, we have designed the REI fireproof doors, especially 
suitable for hotels, vacation apartments, businesses, schools and 
communities.

SPECIFICHE- Specifications



Regione Rossi N°1 12060
Belvedere Langhe (CN) Italia

CONTATTI:

TEL: (+39) 0173.74.30.03
FAX: (+39) 0173.79.70.39

info@agoprofil.com
www.agoprofil.com

AGOPROFIL S.p.a.

*Per l’oggettiva impossibilita’ di riprodurre fedelmente in stampa le variegate tonalita’ del legno e delle laccature delle nostre produzioni, le immagini dei cataloghi non sono vincolanti ai fini delle forniture.
*Wood and lacquers shades reproductions in print don’t represent realistically the live colors and the whole variety of our products, thus the images in the catalogues are not binding for the purposes of sale.
*Репродукции оттенков дерева и лаков в печатных изданиях не передают реалистично живые цвета и все разнообразие нашей продукции, поэтому изображения в каталогах не являются 

обязывающими для целей продажи.




